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#ST# Kreisschreiben
der

Bundeskanzlei an sämmtliche Staatskanzleien der Kantone,

betreffend eine Auslassung im französischen Texte des

Art. 10 im Gesez über Mass und Gewicht.

(Vom 27. Juli 1877,)

Geehrte Herren !

Bei Vergleichung des franzosischen Textes des Bundesgesezes
über Maß und Gewicht, vom 3. Heumonat 1875 (A. S. neue Folge,

I , 752), m i t d e m deutschenergibtt e s sich, d a ß i m Art. 1 0 , Absaz 3 d e s s erstembeii Wiedergabedess Passus : „Für d e n Verkauf desselben
aufHolzlegpläzena und in Magaz inen sind besondere Maß-
nahmen"erforderlich"1 die Worte „ a u f H o l z l e g p l a z e n und in
Magaz inen" ausgefallen sind, indem es bloß heißt: „Pour la
vente on doit se servir de. cadreaspéciaux"..

Wir beehren uns daher, Ihnen einen verbessernden Carton
mit dem Ersuchen zuzustellen, denselben an gehöriger Stelle ein-
sezen zu lassen.

Genehmigen Sie, geehrte Herren, beinebens die erneuerte Ver-
sicherung unserer vollkommenen Hochachtung.

Bern , den 27. Juli 1877.

Im Namen der Schweiz. Bundeskanzlei,
Der Kanzler der Eidgenossenschaft:

Schiess.
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